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REPUBLIOUE DE VANUATU 

CHAPITRE 163 

ARRETIt NO. 26 DE 1995 RELATIF A LA COMMISSION DE SELECTION DES 
BAUX FONCIERS DE PORT-VILA (REGLES) 

LE MINISTRE DES RESSOURCES NATURELLES 

Vu les pouvoirs que lui conferent les dispositions de I'article 111 de la Loi No.4 de 1983 sur 
les Baux F onciers (CAP), 

ARRETE: 

CREATION 

1. Il est par les presentes cree une Commission du nom de Commission de Selection des 
Baux Fonciers Urbains ("La Commission"). 

COMPOSITION ET QUORUM. 

2. 1) La Commission se compose d'au plus SIX membres et d'au moms quatre 
membres. 

2) Les membres de la Commission sont : 

a) Ie Directeur de Cabinet du ministere charge des Terres ; 

b) Ie Directeur du Service des Terres ; 

c) quatre membres nommes par Ie ministres charge des Terres dont : 

i) un agent principal des Terres, nomme par Ie Directeur du 
S ervi ce des Terres ; 

ii) un representant de la Municipalite de Port-Vila, nomme par Ie 
Conseil Municipal de Port Vila; 

iii) un representant du Bureau du Plan d'Urbanisme, nomme par Ie 
Directeur de ce Bureau; 

iv) un representant du Cabinet de l'Attorney General, nomme par 
l'Attorney General. 



3) Le membre designe au paragraphe 2. i,t) est Ie President de la Commission. 

4) La presence de quatre membres il chaque reunion ordinaire et. extraordinaire 
constitue Ie quorum. . 

SECRETAIRE 
1) 3. Le membre designe au paragraphe 2.C.1) de l'article 2 est Ie Secretaire de la 

Commission. 

2) Le Secretaire est charge d'organiser les reunions de la Commission et de 
convoquer tous ses membres au moins cinq jours civils avant la date d' une 
reunion ordinaire. 

FONCTIONS DE LA COMMISSION 
4. La Commission ales fonctions et responsabilites suivahtes afferentes aux baux 

fonciers urbains ill'interieur du perimetre municipale de Port-Vila: 

a) 6tudier, au nom du ministre des Terres, toutes les demandes d'octroi de : 

i) tout nouveau bail; 

ii) tout accord de cession de bail; 

iii) toute remise de bail en vue de la creation de nouveau bail; et 

iv) toute cession de parts entre les societes bailleresses et preneuses ; 

b) conseiller Ie Ministre sur toute affaire relative aux transactions specifiees il 
l'article 4. a) ci-dessus ; 

c) accomplir ou assumer toutes autres fonctions ou responsabilites que Ie Ministre 
pourrait donner ou deleguer. 

POUVOIRS DE LA COMMISSION 
5. La Commission a Ie pouvoir de : 

a) faire tout ce qui doit etre fait en matiere de baux fonciers urbains ; 

b) accorder ou rej eter toute demande ; 

c) suspendre toute demande et exiger du demandeur de plus amples details ou 
informations; 

PROCEDURE DES REUNIONS 
6. La Commission fixe elle-meme les regles regissant ses reunions. 
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REUNIONS EXTRAORDINAIRES 
7. La Commission peut tenir des reunions extraordinaires a la demande de toute personne 

physique ou morale ou de tout mandataire qui en fait la demande au Secretaire, pourvu 
que de ladite personne physique ou morale ou Ie mandataire paient les indernnites de 
seances prevues au paragraphe 1) b) de i'article 8. 

INDEMNITES VERSEES AUX MEMBRES DE LA COMMISSION 
8. I) Les membres de la Commission peryoivent une indemnite de seance aux tam: 

suivant: 

a) aux reunions ordinaires : 

President - 4 000 VT 
Membres - 3 000 VT 

b) aux reunions extraordinaires : 

President - 6 000 VT 
Membres - 5 000 VT 

2) Les indemnites de seance sont versees a la fin de chaque reunion. 

3) Les arrieres des indernnites de seance a verser a chaque membre de la 
commission pour des reunions ordinaires sont payes avec effet retroactif a 
compter du premier janvier 1992. 

ENTREE EN VIGUEUR 
9. Le present Arrete entre en vigueur Ie ler janvier 1995. 

FAIT aPort-Vila Ie 18 septembre 1995. 

Le Ministre des Ressources Naturelles, 

PAUL B. TELUKLUK 
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REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTION AND CHAPTER 193 

NATIONAL COUNCIL OF CHIEFS (DATE OF ELECTION) 
ORDER NO.2' OF 1997 

To declare the date for the start of elections for Chiefs to 
the National Council of Chiefs. 

WHEREAS: (a) The 4 year term of the National 
Council of Chiefs ended on or about 
15 Mal'oh 1997. 

(b) Elections for the National Council 
of Chiefs shall be held in 
accordance with the Constitution 
and the National Council of Chiefs 
(Organization) Act (CAP.183). 

NOW THEREFORE IN EXERCISE of the powers conferred by k,ticle 
29(1) of the Constitution and section 4 of the National 
Council of Chiefo; (org.:mization) Act (CAP.183), the 
ELECTORAL COMMISSION, hereby makes the following Order:-

DATE OF ELECTION 
1. 

DATE OF CANDIDATURE. 
z. 

COMMENCEMENT 
3. 

The election for Chiefs to the National 
Council of Chiefs shall commence on 14th 
may, 1997. 

Eligible persons may submit their 
declaration of candidature for the above 
election ao; from the 28th of April 1997 
until not later than 4.30 pm on the 5th 
May 1997 to the Principal Electoral 
Officer in Vila or to the Secretaries of 
the Local Government Councils in each 
region. 

This order ahall aome into forae on the 
date of its signature. 

MADE this 25th day of April,1997 

MASING R.LAURU 
Chairman 
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REPUBLIC OF VANUATU 

LOTTERIES (FORM) ORDER No.;).1 OF 1997 

To prescribe the form of a Permit to conduct lotteries to promote trade and fee 
required by Part IV of the Lotteries Act No, 9 of 1989, 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by sections 12 and 32 of the 
Lotteries Act No, 9 of 1989, I, ROBERT D KARlE, Minister of Home Affairs, 
make the following order -

FEE 
1, An application for a permit to conduct a lottery to promote trade shall 

be made in writing to the Minister and shall be accompanied by a fee 
ofVT 5,000, 

FORM OF PERMIT 
2, A permit to conduct a lottery to promote trade shall be in the form set 

out in the Schedule. 

CONDITIONS 
3. (1) The Minister may impose conditions either generally or in respect of 

any particular matter relating to the conduct of a lottery to promote 
trade, 

(2) Such conditions may be set out on the pennit or on a separate paper. 

(3) Where such conditions are set out on a separate paper, such paper shall 
be attached to and form part of the Permit. 



- 2 -

COMMENCEMENT 
3. This Order shall come into force on the date of its signature. 

,\st 
MADE at Port Vila this C>! day of Apri II 1997. 



REPUBLIC OF VANUATU 

SCHEDULE 

) LOTTERIES ACT NO.9 OF 1989 

PERMIT TO PROMOTE TRADE 

PERMIT NO: ................... . 

This Pennit authorises ......................................................................... . 
(Block letters) ......................................................................... . 
of ................................................................................................. . 

or his servants in the ordinary course of conducting his/its business to -

(a) conduct ................................................................................. . 

(b) 

to promote his/its trade at the following places ............................................. . 

The Pennit is subj ect to the following conditions -

This Pennit shall remain in force until ................................. unless previously 
revoked or cancelled. 



- 2 -

DATE ..................... .. ........................... 
Minister responsible 
For Lotteries. 
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REPUBUQUE DE VANUATU 

LOI NO.21 DE 1984 SUR LE REGLEMENT CONJOINT NO.25 DE 1980 RELATIF 
AUX OFFICIERS DE JUSTICE· [CAP.118] 

MISE A LA RETRAITE DE L'ATTORNEY GENERAL 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE VANUATU 

) VU les pouvoirs que lui confere l'Articie 2. 1) du Reglement Conjoint NO.25 de 1980 
relatif aux officiers de justice [CAP.118], met a la retraite par la presente : 

OLIVER. A. SAKSAK 

-) Attorney general de Vanuatu, a compter de la date de la presente. 

FAIT a Port·Vila Ie 21 mars 1997. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE VANUATU 

) 
JEAN·MARIE LEYE LENELCAU MANATAWAI 

) 

I 



REPUBUQUE DE VANUATU 

LOI NO.1 DE 1986 RELATIVE A LA CAISSE NATIONALE DE PREVOYANCE DE 
VANUATU - [CAP.1891 

CESSATION DU MANDAT 

LE MINISTRE DES FINANCES 

VU les pouvoirs que lui conferent les Articles 3. 3) et 4. 1) de la Loi NO.1 de 1986 
relative a la Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu [CAP.189], met fin au 
mandat de: 

LEO TAMATA 

en date du 11 mars 1997 en tant que membre et President du Conseil 
d'Administration de la Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu, a compter du 11 
mars 1997. 

FAIT ill Port-Vila Ie 3 avril 1997. 

LE MIN ISTRE DES FINANCES 

SHEM NAUKAUT 

~. 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO.1 DE 1986 RELATIVE A LA CAISSE NATIONALE DE PREVOYANCE DE 
VANUATU· [CAP.189] 

CESSATION DU MANDAT 

LE MIN ISTRE DES FINANCES 

VU les pouvoirs que lui conferent les Articles 3.3) et 4. 1) de la Loi NO.1 de 1986 
relative a la Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu [CAP.189], met fin au 
mandat de: 

CLEMENT LEO 

en date du 21 mars 1997, en tant que membre et President du Conseil 
d'Administration de la Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu, a compter du 21 
mars 1997. 

FAIT a Port·Vila Ie 3 avril 1997. 

LE MIN ISTRE DES FINANCES 

SHEM NAUKAUT 

3. 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO.1 DE 1986 RELATIVE A LA CAISSE NATIONALE DE PREVOYANCE DE 
VANUATU [CAP.189] 

ABROGATION 

LE MINISTRE DES FINANCES 

VU les pouvoirs que lui confere l'Article 3. 1) de la Loi NO.1 de 1986 relative a la 
Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu [CAP.189], abroge par la presente la 
cessation du mandat de : 

PETER CHAN 

datant du 10 mars 1997 en tant que membre du Conseil d'Administration de la 
Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu. 

FAIT a Port-Vila Ie 3 avril 1997. 

LE MINISTRE DES FINANCES 

SHEM NAUKAUT 

.) 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO.1 DE 1986 RELATIVE A LA CAISSE NATIONALE DE PREVOYANCE DE 
VANUATU [CAP.189] 

ABROGATION 

LE MINISTRE DES FINANCES 

VU les pouvoirs que lui conferent les Articles 3. 1) et 4. 1) de la Loi NO.1 de 1986 
relative a la Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu [CAP.189], abroge par la 
presente la cessation du mandat de : 

DINH VAN THAN 

datant du 10 mars 1997 en tant que membre et President du Conseil 
d'Administration de la Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu. 

FAIT it Port-Vila Ie 3 avril 1997. 

LE MIN ISTRE DES FINANCES 

SHEM NAUKAUT 

6. 



REPUBUQUE DE VANUATU 

LOI NO.1 DE 1986 RELATIVE A LA CAISSE NATIONALE DE PREVOYANCE DE 
VANUATU - [CAP.189] 

ABROGATION 

LE MIN ISTRE DES FINANCES 

Y.U. les pouvoirs que lui confere l'Articie 3. 1) de la Loi NO.1 de 1986 relative a la 
Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu [CAP.189], abroge par la presente la 
cessation du mandat de : 

PAUL FRED 

datant du 10 mars 1997, en tant que membre du Conseil d'Administration de la 
Caisse Nationale de Prevoyance de Vanuatu. 

FAIT it Port-Vila Ie 3 avril 1997. 

LE MINISTRE DES FINANCES 

SHEM NAUKAUT 

6. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

PRESIDENTIAL ORDER 

CHAPTER· 114 

IN EXERCISE of the power conferred upon me by section 2 of the Public Holidays 
Act [CAP. 114] and on the advice of the Prime Minister, I, JEAN-MARIE LEYE 
LENELCAU MANATAWAI, President of the Republic of Vanuatu, hereby declare 
Saturday 12th April, 1997 to be a Public Holiday in Vanuatu. 

DATED at the State House, the ,I? day of April, 1997. 



A ., 
REPUBLIC OF VANUATU 

MUNICIPALITIES ACT [CAP. 126] 

APPOINTMENT OF INSPECTOR 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 59 (1) of the 
Municipalities Act [Cap. 126], I, ROBERT D. KARlE, Minister of Rome Affairs 
appoint-

LONSDALE HINGE 

to be an inspector with effect from the date hereof. 

161''"1 
MADE at Port Vila the ......... day of April, 1997 

...... ,-.... _-"" .... ,,, ..• - ... 

:-,,---~~,~-~~~~~~~ 
ROBERT D. KARlE 

Minister of Home Affairs 

8. 
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QU'EN VERTU des pouvoirs qui me sont conferes par l'Article 38 

de la Constitution, j'ai decide ce qui suit: 

Je reduis de un (1) mois et deux semaines la duree 

des peines de prison que doit effectuer Monsieur 

Roger de ROBILLARD, prisonnier incarcere en 

Republique de Vanuatu 

Cet,te decision est executoire a compter du 17 Avril 1997. a 
IIH30. 

. -~:' ., ' 

. ",-.,. --
JEAN-MA LE ATAWAI 

PRESIDENT" 
REPUBLIQUE-DE'VANUATU 



REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTION 

REVOCATION OF REDUCTION OF SENTENCE 

WHEREAS I am vested with powers under Article 38 of the Constitution of the 
Republic of Vanuatu to reduce a sentence imposed on a person convicted of an 
offence 

AND WHEREAS in exercise of said powers I reduced the sentence of one Roger de 
Robillard ordered by the Court to serve a sentence of two (2) months from the 27th of 
March 1997 to the 27th day of May 1997, which sentence was reduced by me by one 
(1) month and two (2) weeks to take effect at half past eleven o'clock in the morning 
(11 :30 a.m.) of 17 April 1997 

I, JEAN-MARIE LEYE LENELCAU MANATAWAI, President of the Republic 
of Vanuatu hereby revoke said reduction of sentence. 

MADE at Port Vila this Ii( day of ~ 1997. 

JEA 
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REPUBLIC OF VANUATU 

NATIONAL HOUSING CORPORATION ACT 
[CAP. 188] 

APPOINTMENT 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by Section 2(3) of the National 
Housing Corporation Act [Cap. 188], I, ROBERT D KARlE, Minister responsible 
for Housing hereby appoint -

HENRYKEKE 

as a member of the National Housing Corporation for a period of three (3) years with 
effect from the date hereof. 

MADE this )'}- day of 

10. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

NOTICE OF RESTORATION OF A COMPANY NAME TO . 

THE REGISTER OF COMPANIES 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that in accordance with Section 335 (4) of the Companies 
Act [CAP 191), the name of 

HONG SHELL PRODUCTS COMPANY (VANUATU) LIMITED 

is restored to the company register following an Order of the Supreme Court of Vanuatu. 
The company had been struck off the register pursuant to Section 335 (1) of the said Act on 
the 16th January 1997. 

The afforementioned restoration shall be deemed to be effective as from the 11th of April 
1997. 

DATED at Port Vila this 11th day of April 1997. 

1/. 

JULIAN MARC ALA 
REGISTRAR OF COMPANIES 



THE COMPANIES ACT [CAP. 191] 

NOTICE OF INTENDED DIVIDEND 

NAME OF COMPANY: 

ADDRESS OF REGISTERED 
OFFICE: 

Vanuatu Acquacult\lre Limited (In Liquidation) 

C/- Asiaciti Trust Co Ltd 
3rd Floor, Lolam House 
POBox 300 
Port Vila. 

NATURE OF BUSINESS: 'Ji,cany out a prawn breeding project 

COURT: The Supreme COUli of Vanuatu 

NO. OF MATTER: No. 49 of 1983 

LAST DAY FOR RECEIVING: 12th May 1997 
PROOFS: 

LIQUIDATOR: Official Receiver 

. ADDRESS OF LIQUIDATOR: Rue Bougainville, PMB 023, Port Vila 

DATED the 22nd day of April 1997 

J MAla 
Official Receiver And 
Provisional Liquidator 

/1. 



THE COMPANIES ACT [CAP. 191] 
I 

NOTICE OF DIVIDEND 

) NAME OF COMPANY: Dayco Limited (In Liquidation) 

) 

".. 

) 

) 

NATURE OF BUSINESS: Building Constructor 

COURT: The Supreme Court of Vanuatu 

NO. OF MATTER: No. 79 of 1977 

LIQUIDATOR: Official Receiver 

ADDRESS: Rue Bougainville, PMB 023, Port Vila 

AN DIVIDEND OF VT7,852,448 PAYABLE ON 1ST MAY, 1997 

Dated thi I st day of April, 1997 .. 

_______ .Julian MAla 
Official Receiver 

13. 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE MARITIME ACT [CAP 131 J 

NOTICE OF CHANGE IN NAME OF VESSEL 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that in accordance with Section 44 (2) of the Maritime Act 

[CAP 131], the Vanuatu Vessel MCDERMOTT DERRICK BARGE NO. 15 has 

been renamed GLOBAL SHAWNEE. 

The change in name of the vessel shall be deemed to come into force on 21 April 1997. 

DATED at Port Vila this 22nd day of April 1997. 

Iff 

JULIAN MALA 
COMMISSIONER 
VANUATU MARITIME AFFAIRS 
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BANOUE D'HA WAIl (VANUATU) LIMITED 

FINANCIAL STATEMENTS 

FOR THE YEAR ENDED 

31 DECEMBER 1996 

.15 .. 
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Chartered Accountants 

KPMG House 
PO Box 212 
Port Vila 
Vanuatu 
South Pacific 

Independent Auditors' Report to the 
members of Banque d'Hawaii (Vanuatu) 
Limited 

Scope 

We have audited the financial statements of 
Banque d'Hawaii (Vanuatu) Limited for the 
financial year ended 31 December 1996 
consisting of the profit and loss account, 
balance sheet, statement of cash flows and 
accompanying notes set out on pages 4 to 24. 
The financial statements comprise the accounts' 
of the company and the consolidated accounts 
of the economic entity, being the company and 
its controlled entities. The company's Directors 
are responsible for the financial statements and 
the information they contain. We have 
conducted an independent audit of these 
financial statements in order to express an 
opinion on them to the members of the 
company. 

Our audit has been conducted in accordance 
with International Standards on Auditing to 
provide reasonable assurance as to whether the 
financial statements are free of material 
misstatement. Our procedures included 
examination, on a test basis, of evidence 
supporting the amounts and other disclosures in 
the financial statements, and the evaluation of 
accounting policies and significant accounting 
estimates. These procedures have been 
undertaken to form an opinion as to whether, in 
all material respects, the financial statements 
are presented fairly in accordance with 
applicable International Accounting Standards 
and statutory requirements so as t'O present a 
vIew which is consistent with our understanding 
of the company's and the economic entity's 
fmanclal pOSition and the results of their 
operations and their cash t1ows. 

The audit opinion expressed in this report has 
been formed on the above basis. 

M,'rntll'fl,rrnQi 
KP\\.1G Inls,nauo~a' 

Telephone [6781 22091 
FaCSimile [678123665 

Rapport du Commissaire aux Comptes 11 
I'assernblee des actionnaires de Banque 
d'Hawaii (Vanuatu) Limited 

ContrOles effectues 

Nous avons procede au contrale des comptes 
annuels de Banque d'Hawaii (Vanuatu) Limited 
pour I'exercice social clos Ie 31 decembre 1996, 
comportant Ie compte de resultat, Ie bilan, 
l'evolution de la situation financiere et l'annexe 
y afferente detailes aux pages 4 a 24. Les etats 
financiers comprennent les comptes de la 
societe et les comptes consolides de l'entite 
economique, soit la societe et les societes 
qu'eIle contrale. La direction de la societe est 
responsable des comptes annuels et des 
informations qu'ils contiennent. Notre mission, 
conduite de maniere independante, a pour objet 
de pouvoir formuler une opinion sur les 
comptes a l'intention des actionnaires de la 
societe. 

Notre verification a ete effectuee conformement 
aux normes internationales de verification 
comptable de maniere a obtenir une assurance 
raisonnable quant a l'absence d'erreurs 
significatives dans les etats financiers. 

Cette verification comprend Ie contrale par 
sondages des elements corroborant les montants 
et les autres elements d'information fournis 
dans les etats financiers. EIle comprend 
egalement l' appreCiation des principes 
comptables adoptes et des montants ayant fait 
1'0bjet d'estimations importantes. Ces 
diligences sont mises en oeuvre afin de nous 
permettre d'apprecier si les comptes annuels 
sont presentes en conformite avec les regles 
comptables internationales et les dispositions 
legales en vigeur, et s'ils ret1etent notre analyse 
de la situation financiere de la societe et de 
l'entite economique ainsi que de leurs 
ressources. 

L'opinion exprimee dans ce present rapport a 
ete etablie d'apres les principes exprimes ci
dessus. 

Resident pa~ner$ 
8l HaWl<!!S 
AG Wee.es 

VI"'t,,,!! panner 
PM dhiliellal!n 

"o~ leSIClen, panners 
• C Harl",a5S 
j "'IR,cna'rl';on 
to ,),cKlnso" 
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Audit opinion 

In our opinion, the financial statements of 
Banque d'Hawaii (Vanuatu) Limited have been 
properly prepared in accordance with the 
provisions of the Compames Act [CAP 191] of 
the Republic of Vanuatu and applicable 
International Accounting Standards, so as to 
give a true and fair view of: 

i) 

ii) 

iii) 

in the case of the balance sheet, the state 
of the company's and the economic 
entity's affairs as at 31 December 1996; 

in the case of the profit and loss account, 
the company's and the economic entity's 
result for the financial year ended on 
that date; and 

the company's and economic entity's 
cash flows for the financial year ended 
on that date. 

KPMG 
Chartered Accountants 

(Qualified auditors under Section 
166 of the Companies Act [CAP 
191] of the Republic of Vanuatu) 

Port Vila 
25 March 1997 

If. 

Certification 

A notre avis, les comptes annuels de Banque 
d'Hawaii (Vanuatu) Limited ont ete etablis 
conformement aux dispositions de la Loi No. 12 
de 1986 sur les societes de la Republique de 
Vanuatu et 'lUX normes comptab1es 
internationales en vigueur, et donnent une 
image fidele: 

i) 

ii) 

du bilan et de la situation des affaires de 
la societe et de l' entite economique au 
31 decembre 1996; 

du compte de resultat et du resultat de la 
societe et de l' entite economique pour 
l'exercice clos a cette date; 

iii) de la situation financiere de 1a societe et 
de l' entite economique pour Ie meme 
exercice. 

of. PM {,-
KPMG 

Experts Comptab1es 

(Commissaires aux comptes agrees en vertu 
de 1'article 166 de la Loi No. 12 de 1986 sur 
les societes de la Republique de Vanuatu) 

----- ._-----_ .. -

Port-Vila 
25 mars 1997 



Banque d'Hawaii (Vanuatu) Limited 

CONSOLIDATED PROFIT 
AND LOSS ACCOUNT FOR 
THE YEAR ENDED 
31 DECEMBER 1996 
(Expressed in '000 Vatu) 

Turnover 

Operating profit 

Opening retained earnings 

Closing retained earnings 

The consolidated financial 
statements are to be read in 
conjunction with the notes to 
and forming part of the 
consolidated fmancial 
statements set out on pages 8 
to 24. 

Note 1222 

2 818,968 

2 168,583 
-----
272;378 

-----
440,961 

18. 

1995 

712,509 

159,035 
---------

113,343 

---------
272,378 

COMPTE DE RESUL TAT 
CONSOLIDE POUR 
L'EXERCICE CLOS LE 31 
DECEMBRE 1996 
(Exprimeen '000 Vatu) 

Produits d' exploitation 

Benefice d' exploitation 

Report it nouveau en debut 
d'exercice 

Report it nouveau en fin 
d'exercice 

Les etats fmanciers consolides 
doivent Stre Ius en tenant 
compte des notes figurant aux 
pages 8 a 24 qui font partie 
integrante des etats fmanciers 
consolides. 

1 __________________________ -
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~ "Banque d'Hawaii (Vanuatu) Limited 

I CONSOLIDATED 
, BALANCE SHEET AS AT 

31 DECEl\ImER 1996 
(Expressed in '000 Vatu) 

Assets 
Coins, notes and cash at bank 
Customer loans and advances 
Placements with related 
companies 
S tamtory deposits 
C;overnrnentbonds 
Other assets 
Property, plant and equipment 

Total assets 

Liabilities 
Customers' accounts 

Deposits from other banks 

Other liabilities 

Total liabilities 

Net assets 

Shareholders' equity 
Share capital 
Reserves 
Retained earnings 

Total shareholders' equity 

The consolidated financial 
statements are to be read in 
conjunction with the notes to 
and forming part of the 
consolidated financial 
statements set out on pages 8 
to 24. 

/~. r\.- ~ ~~ ____________________ ~ __ ~_L~ 

Directo rl Administrateur 

3 
4 

5 
6 
7 

8 

9 

10 

11 
12 

962,425 
2,193,482 
6,293,419 

137,400 
120,000 
170,776 
109,033 

658,971 
2,174,540 
5,226,033 

105,100 
120,000 
123,856 
109,153 

9,986,535 8,517,653 
==== 

8,829,465 7,827,577 

303,801 84,894 

184,308 104,804 

9,317,574 8,017,275 

668,961 500,378 

200,000 
28,000 

440,961 

668,961 

19.. 

------
200,000 
28,000 

272,378 

500,378 

BILAN CONSOLIDE AU 
31 DECEl\IffiRE 1996 
(Exprirne en '000 Vatu) 

Actif 
Caisse et banque 
Creances sur la clientele 
Creances sur etablissements 
de credit lies 
Reserves obligatoires 
Bous du tresor 
Autres actifs 
Immobilisations corporelles 

Total de Factif 

Passif 
Comptes crediteurs de la 
clientele 
Comptes crediteurs des 
etablissements de credit 
Autres passifs 

Total du passif 

Actifnet 

Capitaux propres 
Capital social 
Reserves 
Report il. nouveau 

Situation nette 

Les etats flnanciers consolides 
doi vent etre Ius en tenant 
compte des notes flgurant aux 
pages 8 il. 24 qui font partie 
integrante des etats flnanciers 
consolides. 
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Banque d'Hawaii (Vanuatu) Limited 

CONSOLIDATED 
STA TElYlENT OF CASH 
FLOWS FOR THE 
YEAR ENDED 
31 DECEMBER 1996 
illxpressed in '000 Vatu) 

Cash flows from operating 
activities 

Interest receipts 
Interest payments 
Fees, commission and other 
income received 
Personnel costs paid 
Premises costs paid 
Other operating payments 

Net cash provided by 
operating activities 

Cash flows from investing 
activities 

Net (increase)/decrease in: 

- Customer loans and 
advances 

- Placements with related 
companies 

- Statutory deposits 
- Other assets 
Purchase of property, plant 
and equipment 
Proceeds from sale of 
property, plant and equipment 

Net cash used by investing 
activities 

Note l222 

681,958 
(409,394) 
132,386 

(110,843) 
(10,632) 
(78,370) 

---------
17 205,105 

-------

(36,942) 

(1,067,386) 

(32,300) 
(43,008) 
(16,586) 

52 

----------
(1,196,170) 

---------

;;W. 

~ 

585,426 
(337,180) 
121,294 

(106,126) 
(9,568) 

(74,860) 
--------
178,986 

-------

(470,169) 

(346,236) 

7,600 
(28,274) 
(84,864) 

1,206 

-----------
(920,737) 

----------. 

TABLEAU DES FLUX DE 
TRESORERIE 
CONSOLIDES DE 
L'EXERCICE CLOS LE 
31 DECEMBRE 1996 
CExprime en '000 Vatu) 

FIIL,,{ d'exploitation 

Interets encaisses 
Interets payes 
Commissions et autres 
produits encaisses 
Frais de personnel payes 
Loyers et charges payes 
Autres charges payees 

Tresorerie nette provenant 
des operations d'exploitation 

Flux d'investissement 

(Augmentation)lDiminution 
nette: 
- Credits a la clientele 

- Creances sur etablissement 
de credit lies 

- Reserves obligatoires 
- Autres actifs 
Acquisitions 
d'immobilisations corporelles 
Produits de cession 
d'immobilisations corporelles 

Tresorerie nette utilisee pour 
les investissements 

l .... -------------~---~~--··~ 
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REPUBLIC OF VANUATU 

MUNICIPALITIES (SUBSIDIARY LEGISLATION) 
ACT [CAP. 1261 

MUNICIPAL COUNCIL ELECTIONS REGULATIONS 

NOTICE OF APPOINTMENTS 

IN ACCORDANCE with the powers vested in me by virtue of section 33 of the 
Municipalities (Subsidiary Legislation) Act [CAP. 126] titulated Municipal Council 
Elections Regulations, I, ROBERT D. KARlE, Minister responsible for 
Municipalities hereby appoint: -

MARY GRACE NARI 

to be an additional member of the Election Disputes Committee appointed by me by 
Notice dated 8th April, 1997. 

DATED at Port Vila this day of Apri\ , 1997. 

&~" ,(}V VINISTER 'V~ 
't OF ~?~ 

_", _ '.'. .. ME AFFAJRS c_ ~ 
~. -. ~INJS~€- '4 I 

c=t::·f~:=:..::.::..-_~ ES Mr"U:.jtS ",,?b 
ROBERT D. KARlE ~ "'ERlfU"cS /..}(I 

Minister of Home Affairs an - (/Q/ ____ --<;,:::f' 
Minister Responsible for Mnnicipalill J~C?t.-?Y 

;)J" 



REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTIONAL INSTRUMENT 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by Article 59(2) of the Constitution, I, 
JEAN-MARIE LEYE LENELCAU MANATAW AI, President of the Republic of 
Vanuatu, appoint -

JOSEPHCALO 

to be the Chairman of the Public Service Commission for a period of 1 year. This 
appointment shall be deemed to have come into force on the 15th day of April 1997. 

MADE at State House"Port Vila, the .:7.11. ••••. day of .. .c/26~;'e.. ... , 1997. 


